
 

கிறிஸ்துமஸ் கீதஆராதனை / Christmas Carol Service 

24
th

 November, 2024 

“Celebrate, The King Has Come” 

 வரவவற்பு  

Welcome 

திருமதி ராஜம் சுரரஷ்  

Mrs. Rajam Suresh 
 
 

 ஆராதனைக்கு அனைப்பு  

Call to Worship 

திருமதி ராஜம் சுரரஷ்  

Mrs. Rajam Suresh 
 

 இனைவணக்கப் பாடல் 

Introit 

பாடகர் குழு 

Choir 
 

 ஆதியும் அந்தமும் இல்லாய் சரணம் 

  

ஆதியும் அந்தமும் இல்லாய் சரணம் 

அதுமுன் அதுமுன் அதுமுன் சரணம் 

அல்பா ஒரமகா  ஆண்டவர் சரணம் (2) 

அடிரேன் நடுரவ முடிரவ சரணம் (2) 
 

சரணம் சரணம் சரணம் சரணம் இரேசு நாதா சரணம் (4) 
 

மாந்தர்கள் மமந்தர்கள் இல்லாய் சரணம் 

மனுடவதாரக் குமாரா சரணம் 

மாசில்லாத மணியே சரணம் (2) 

மன்னா ப ான்னா மின்னா சரணம் (2) 
 

சரணம் சரணம் சரணம் சரணம் இரேசு நாதா சரணம் (4) 
 

ஏதயமதும் இல்லாய் சரணம் 

இமையே நிமையே ப ாமையே சரணம் 

எமன ஈன்ைவயன எமன ஆண்டவயன (2) 

இயேசு நாதா சரணம் சரணம் (2) 
 

சரணம் சரணம் சரணம் சரணம் இரேசு நாதா சரணம் (8) 
 

ஆதியும் அந்தமும் இல்லாய் சரணம் 

அதுமுன் அதுமுன் அதுமுன் 

 

 ஜெபம்  

Prayer 

திருமதி ராஜம் சுரரஷ்  

Mrs. Rajam Suresh 
 

 ஜதாடக்கப் பாமானை 

Opening Hymn 

சனபயார் இனணந்து 

Congregation 

 

 

 
 

 ராஜன் தாவீதூரிலுள்ள 

 1. ராஜன் தாவீதூரிலுள்ள 

மாட்டுக் பகாட்டில் ஒன்றியல 

கன்னி மாதா  ாலன் தன்மன 

முன்னமணயில் மவத்தாயர. 

மாதா, மரிேம்மாள்தான்; 

 ாலன், இயேசு கிறிஸ்துதான். 
 

2. வானம் விட்டுப் பூமி வந்தார் 

மா கர்த்தாதி கர்த்தயர; 

அவர் வீயடா மாட்டுக் பகாட்டில், 

பதாட்டியலா முன்னமணயே 

ஏமையோடு ஏமைோய் 

வாழ்ந்தார் பூவில் தாழ்மமோய். 

 

3. ஏமைோன மாதாவுக்கு 

 ாலனாய்க் கீழ்ப் டிந்தார்; 

 ாலிே  ருவம் எல்லாம் அன் ாய் 

ப ற்யைார்க்கு அடங்கினார். 

அவர்ய ால் கீழ்ப் டியவாம், 

சாந்தத்யதாடு நடப்ய ாம். 
 

4.  ாலர்க்யகற்ை  ாமத காட்ட 

 ாலனாக வளர்ந்தார், 

 லவீன மாந்தன்ய ால 

துன் ம் துக்கம் சகித்தார். 

இன்  துன்  நாளிலும் 

துமணபசய்வார் நமக்கும். 

 கிறிஸ்துமஸ் கீத  படடப்பு 

Sunday School 

ஞாயிறு பள்ளி 

Choir  

 கிறிஸ்துமஸ் கீத  பனடப்பு - 1 

Carol Rendition 

பாடகர் குழு 

Choir 
 

 Let all mortal flesh keep silence 
 

 Let all mortal flesh keep silence 

And with fear and trembling stand 

Ponder nothing earthly-minded 

For, with blessing in His hand 

Christ our God to earth descendeth 

Our full homage to demand 
 

King of kings, yet born of Mary 

As of old on earth He stood 

Lord of lords, in human vesture 

In the body and the blood 

He will give to all the faithful 

His own self for heav'nly food 

Rank on rank the host of heaven 

Spreads its vanguard on the way 

As the Light of light descendeth 

From the realms of endless day 

That the pow'rs of hell may vanish 

As the darkness clears away 
 

At His feet the six-winged seraph 

Cherubim with sleepless eye 

Veil their faces to the Presence 

As with ceaseless voice they cry 

“Alleluia, alleluia 

Alleluia, Lord Most High! 

Alleluia, Lord Most High!” 
 

 திருமனைப் பாடம் – 1 

Scripture Reading - 1 

திரு. ரஜாேல்  

Mr. Joel  

 தீத்து 2  : 11 - 14 

Titus 2 : 11 – 14 
 

 

 கிறிஸ்துமஸ் கீத  பனடப்பு - 2 

Carol Rendition 

பாடகர் குழு 

Choir 

 

 
 

அங் மெோ கிம ோ தமிழ் மெதடிஸ்ட் திருசச்பை 

ANG MO KIO TAMIL METHODIST CHURCH 
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 உலகில் வந்தார் 
 

 
 

உலகில் வந்தார் பதய்வ சுதன் 

வவயம் பபாற்றும் வல்ல பரன் 

அதிகுளிரில் நடுஇரவில் 

உதித்தனபர மானிடனாய் 
 

1. ப த்தமலயில் மாடமடயில் 

புல்லமனயில் அவதரித்தார் 
 

 

யவதத்தின் பசால் நிமையவறிட 

யதவன் வந்தார் நம்மம மீட்டிடயவ  

                                                   - உலகில் 
 

2.வான யசமன கீதம்  ாடி 

வாழ்தினயர விண்ணவமண 

உன்னதத்தில் மா மகிமம 

மண்ணுலகில் சமாதானயம - உலகில் 

 Prayer for children’s Graduating 

from Sunday school   
 

மடைதிரு. விஜய் ரஜாஸப் 

Rev. Vijay Joseph 

 ஸ்வதாத்திர & ஆயரின் ஜெபம் 

Thanksgiving & Pastoral Prayer 

மடைதிரு. விஜய் ரஜாஸப் 

Rev. Vijay Joseph 

 கர்த்தருடடே ஜஜபம் 

Lord’s Prayer 

சடபோர் இடணந்து 

Congregation 

 கணிக்னக பாடல்  

Offertory Song 

சடபோர் இடணந்து 

Congregation 

 வர ரவணும், எனதரரச 

 வர வவணும், எைதரவச, 

மனுவவல், இஸவரல் சிரவச. 
 

அருரணா தேம் ஒளிர் பிரகாசா, 

அசரீரிஒரர சரு ரவசா! – வர 
 
 

1. யவதா, கருணா கரா, பமய்ோன 

 ரா  ரா, 

ஆதார நிராதரா, அன் ான சயகா 

தரா, 

தாதாவும் தாய் சகலமும் நீயே; 

நாதா உன் தா ரம் நல்குவாயே  
 

2.  டியோர்  வ யமாசனா,  ரயலாக 

சிம்மாசனா, 
 

முடிோ தருள் ய ாசனா முதன்'மா 

மமை வாசனா, 

இமடேர் குடிலிமட யமவி 

எழுந்தாய், 

இமமேவர் அடி பதாழு 

யமன்மமயின் எந்தாய், 
 

3. வாயனார் பதாழும் நாதயன, 

மமைோகம ய ாதயன, 

கானாவின் அதீதயன, கலியலே 

வுயனாதயன, 

ஞானகரயம, நடு நிமல யோவா, 

நண் ா, உன்னத நன்மமயின் மகா 

யதவா!  

 பூவைாகத்தாவர யாவரும்  

Doxology 

சடபோர் இடணந்து 

Congregation 

 கிறிஸ்துமஸ் கீத  பனடப்பு -3 

Carol Rendition 
 

பாடகர் குழு 

Choir 
 

 பிைந்தார் இரேசு ராஜன் 

 பிைந்தார் இரேசு ராஜன் மகிழ்க் ஜகாண்டாடுரவாம்  

தூைந்தார் வான் மகிடம துதித்துப் ரபாற்றுரவாம்  

ஆ ஆ அல்ரலலு அல்ரலலூோ மனம் களித்து பாடுரவாம்  

அல்ரலலு அல்ரலலூோ இரேசு பாலடன வாழ்த்துரவாம்  

ராக்காலம் யவமளயில் ஆ ….   ப த்லயகம் ஊர்தனில் ஆ ….    

வான் யதவ தூதமர ஆ ….   யமய்ப் ர்கள் கண்டனர்  

யதவாதி யதவனாம் ஆ ….   இயேசுவின் பிைப்பிமன ஆ ….    

யகட்டதும் விமரந்து ய ாய் ஆ ….   கண்டு  ணிந்தனர்  
 

பிைந்தார் இரேசு ராஜன் மகிழ்க் ஜகாண்டாடுரவாம்  

தூைந்தார் வான் மகிடம துதித்துப் ரபாற்றுரவாம்  
 

மூன்று ஞானிகள் ஆ ….   கிைக்கு யதசத்தில் ஆ ….    

யதான்றிே தாரமகமே ஆ ….   பதாடர்ந்து வந்தனர்  

மா யதவ மமந்தமன ஆ ….   கண்டு களித்தனர் ஆ ….    

கணிக்மக  மடத்து பின் ஆ ….   வணங்கி பசன்ைனர் - பிைந்தார் இயேசு 
 

 திருமனைப் பாடம் – 2 

Scripture Reading - 2 

திருமதி. நான்சி தினகரன் 

Mrs. Nancy Dinakaran  
 

 எபிஜரயர் 1  : 1 - 4 

Hebrews 1 : 1 – 4 
 

 

 கிறிஸ்துமஸ் கீத  பனடப்பு - 4 

Carol Rendition  
 

பாடகர் குழு 

Choir 
 

 வதவ காைம் 
 

 வதவ காைம் விண்ணில் வகட்குவத  - இன்று 

வதவ னமந்தன் பூவில் உதித்ததால் 
 

ஏடை ரகாலம் எடுத்தார் 

எளிரோர் நம்டம மீட்க 

ரமன்டம ோவும் துைந்தார்  

மாந்தர் நம்டம காக்க 
 

மகி ன் அன்ம  மகிழ்ந்து ய ாற்றுயவாம்  

இமை மமந்தன் அன்ம  விேந்து  ாடுயவாம் 

ஆடுயவாம்  ாடுயவாம் அகம் மகிழ்ந்து புகழுயவாம் – (2) - பதவ கானம் 
 

1. உன்னதத்தில் மகிமம பூமியில் சமாதானம் 

என்யை தூதர் வாழ்த்து கூறினார் 
 

வானமும் பூமியும் ஒன்ைாய் 

இமணந்தது அவர் வரவால் 
 

வல்லவர் நாமம் உேர்த்தி  ாடுயவாம்  

நம் மீட் ாா் புகமை எங்கும் கூறுயவாம் 

ஆடுயவாம்  ாடுயவாம் அகம் மகிழ்ந்து புகழுயவாம் – (2) - பதவ கானம் 
 

2. வானில் மீண்டும் வருவார் இயேசு மகாராஜன் 

நீதி பசய்யும் அரசராகயவ 

விழித்திருந்து நாமும் பஜபித்திடுயவாம் 

இமணந்திடுயவாம் அவர் வருமகயில் 
 

 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 



 

வாக்குகள் தந்தவமர  ற்றி வாழுயவாம் 

நித்திே ஜீவமன ப ற்று மகிழுயவாம் 

ஆடுயவாம்  ாடுயவாம் அகமகிழ்ந்து புகழுயவாம்  - (2) - பதவ கானம் 

 கிறிஸ்துமஸ் கீத  பனடப்பு - 5 

Carol Rendition 

பாடகர் குழு 

Choir 
 

 Bethlehem's Treasure 
 

 Lord, you are more precious than silver, 

Lord, you are more costly than gold, 

Lord you are more beautiful than diamonds, 

And nothing I desire compares with you.  
 

Gifts of praise, songs of love 

Lord our lives we share. 

Celebrate, heavens above 

Glad tidings to bear. 
 

Father’s gift of love come down 

Sacrifice beyond all measure, 

Heav’nly hosts proclaim this sound. 

Come and see the infant King, 

Bethlehem’s treasure. 
 

Many kings from afar 

Seek the shining star 

On our knees, in our hearts  

we cry “Lord of lords You are” 
 

Father’s gift of love come down 

Sacrifice beyond all measure, 

Heav’nly hosts proclaim this sound 

Come and see the infant King, 

Bethlehem’s treasure. 

Riches untold, frankincense and gold, 

Pale before the glory we behold. 
 

Father’s gift of love come down 

Sacrifice beyond all measure, 

Heav’nly hosts proclaim this sound 

Come and see the infant King,  

Bethlehem’s treasure 
 

Bethlehem’s treasure. 

 கிறிஸ்துமஸ் கீத  பனடப்பு - 6 

Carol Rendition 

பாடகர் குழு 

Choir 
 

 இம்மானுரவல் இம்மானுரவல் 

 இம்மானுரவல் இம்மானுரவல் 

இம்மானுரவல் என்ரனாடிருப்பாரர 

 

1. ப த்லயகமில் பிைந்த அவர் 

 ாலகனாய் பஜனித்த அவர் 

இம்மானுயவல் என்யனாடிருப் ாயர 

உலகத்தின் ராஜா அவர் 

தூதர் ய ாற்றும் யதவன் அவர் 

இம்மானுயவல் என்யனாடிருப் ாயர (2) - இம்மானுயவல் 
 

2.மகிமம நிமைந்த யதவன் அவர் 

மகத்துவத்தின் கர்த்தர் அவர் 

இம்மானுயவல் என்யனாடிருப் ாயர 

சமாதான பிரபு அவர் 

நன்மம தரும் தகப் ன் அவர் 

இம்மானுயவல் என்யனாடிருப் ாயர (2) - இம்மானுயவல் 
 

3. மனிதனாகப் பிைந்த அவர் 

 ரயலாகத்மத திைந்த அவர் 

இம்மானுயவல் என்யனாடிருப் ாயர 

மாம்சமாக வந்த அவர் 

நமக்குள் வாழும் இயேசு அவர் 

இம்மானுயவல் என்யனாடிருப் ாயர (2)- இம்மானுயவல் 
 

 திருமனைப் பாடம் – 3 

Scripture Reading - 3 

திரு.மரகஸ்வரன்  

Mr. Mageshwaran  

 

 லூக்கா 2  : 8 - 11 

Luke 2 : 8 – 11 

 

 அருளுடர 

Sermon 

மடைதிரு. விஜய் ரஜாஸப் 

Rev. Vijay Joseph  

 அர்ப்பணக்கீதம்  

Offertory & Closing Song 

சடபோர் இடணந்து 

Congregation 

 ராஜ ராஜ ராஜன் இவர் 

 ராஜ ராஜ ராஜன் இவர் பாலனாக 

இங்கு வானம் தாழ்த்தி பிைந்தார் (2) 
 

நீர் வாழ்க வாழ்க வாழ்க வாழ்கரவ 

நீர் வாழ்க வாழ்க இரேசு பாலரன  
 

 

1. வானம் வாழ்துயத மவேகம் 

மகிழுயத 

 ாவ விமனகள் நீங்குயத வந்தார் 

 ரமயன (2)   
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2. ஞானிேர் மூவரும் ஏகமாய் 

 ணிந்தனர் 

சிமியோனின் கண்களும் 

ரட்சண்ேம் கண்டயத (2)  

3. அதிசேமானவர் ஆயலாசமன 

கர்த்தயர 

சமதான பிரபு நீயர வல்லமம 

யதவயன (2) 

 கிறிஸ்துமஸ் கீத  பனடப்பு - 7 

Carol Rendition 

பாடகர் குழு 

Choir 
 

 The King of love is my delight 

 The King of love is my delight, 

His eyes are fire, His face is light, 

The First and Last, the Living One, 

His name is Jesus. 

And from His mouth there comes a sound 

That shakes the earth and splits the ground, 

And yet this voice is life to me, 

The voice of Jesus. 
 

And I will sing my songs of love, 

Calling out across the earth 

The King has come, 

The King of love has come. 

And troubled minds can know His peace, 

Captive hearts can be released 

The King has come, 

The King of love has come. 
 

My Lover’s breath is sweetest wine, 

I am His prize, and He is mine 

How can a sinner know such joy? 

Because of Jesus. 

The wounds of love are in His hands, 

The price is paid for sinful man 

Accepted child, forgiven son, 

Because of Jesus - And I will sing 
 

And my desire is to have You near, 

Lord, You know that You are welcome here. 

Before such love, before such grace 

I will let the walls come down. 
 

And my desire is to have You near, 

Lord, You know that You are welcome here. 

Before such love, before such grace 

I will let the walls come down (2) - And I will sing 
 

 அறிவிப்புகள் 

Announcements 
 

 

 மனப்பாட வசனங்கள் ; 
Weekly Memory Verses 
 

 

 10. ரதவதூதன் அவர்கடள ரநாக்கி: பேப்படாதிருங்கள்; இரதா, 

எல்லா ஜனத்துக்கும் மிகுந்த சந்ரதாஷத்டத உண்டாக்கும் 

நற்ஜசய்திடே உங்களுக்கு அறிவிக்கிரைன். 
 

 முடிவு ஜஜபம் & ஆசீர்வாதம் 

Closing Prayer & Benediction 

மடைதிரு. விஜய் ரஜாஸப் 

Rev. Vijay Joseph 
 

 ஆசீர்வாதப் பாடல் 

 Benediction Song 

சடபோர் இடணந்து 

Congregation 

 ஒ ரதவனுக்கு மகிடம தூக்கிஜேடுத்தார். 

 ஒ ரதவனுக்கு மகிடம 

தூக்கிஜேடுத்தார். 

என்டன தூக்கிஜேடுத்தார் இரேசு 

தம் கரத்டத நீட்டி இரட்சித்தாரர 

ஒ ரதவனுக்கு மகிடம 

நான் ஏசுடவ ரநசிக்கிரைன் 

ரமன்ரமலும் ரநசிக்கிரைன் 

அக்கடரயில் நான் நின்று அவடர 

என்ஜைன்றும் வாழ்த்துரவன், 

 

 We wish you a merry Christmas (3) 

And a happy New Year 

Glad tidings we bring, to you and your kin 

Glad tidings for Christmas and a happy New Year 

We wish you a merry Christmas (3) 

And a happy New Year 
 

 

 

 

 


